


PIÈCE NUMÉ
RO DESCRIPTION BC1501

1 PANNEAU DE CÔTÉ 4X
X6SEHCRAM2
X2SEHCRAM3

4 SOUTIEN DE PANNEAU 4X
5 SOUTIEN DE PANNEAU 2X
6 RACCORD DE CONNECTION 2X

X1ETROP7
8 CONTRE MARCHE 8X
9 CAPUCHON BARRURE 32X

X4ESAB01
X4XUAETOP11

12 POTEAUX LONG 4X
X4SEPMAR31

14 BARRE DE LOCALISATION 2X
X1SEHCRAM51

16 POTEAU DE VERROU 1X
17 POTEAU DE PENTURE 1X
18 VIS ST4. 8X20 115X
19 CADRE DE POSITIONNEMEN 2X
20 SUPPORTEUR 4X

PERCEUSE FORET 1/8"
DOUILLE
ÉTOILE MAILLET SAC DE SABLE

REQUIS POUR INSTALLATION

 
INSTRUCTION DE SÉCURITÉ 
HAUTEUR AJUSTABLE DE 48 @ 54 POUCES (122CM @ 137CM) 
LES MARCHES DOIVENT ÊTRE INSTALLÉES SELON LES INSTRUCTIONS DU FABRICANT
PAS PLUS D’UNE PERSONNE À LA FOIS SUR LES MARCHES 
TOUJOURS FAIRE FACE AUX MARCHES LORSQUE VOUS ENTREZ OU SORTEZ DE LA 
PISCINE  
NE PAS SAUTER OU PLONGER À PARTIR DES MARCHES 
NE PAS NAGER À L’ARRIÈRE OU AUTOUR DES MARCHES 



ASSEMBLAGE

FIXATION
TEMPORAIRE

RETIREZ LES MARCHES AVEC LES PETITS
TROUS INSTALLÉS AU DÉPART. INSÉREZ
LA TROISIÈME CONTRE MARCHE

UTILISEZ LA MÊMEMÉTHODE POUR LES
AUTRES MARCHES



ASSEMBLAGE

POTEAUX LONG

POTEAUX

RAINURE MOULÉE

SECURISÉ LA BASE DES PANNEAUX DE CÔTÉ
AVEC DEUX ATTACHES. IL Y A UNE RAINURE

SUIVEZ CES PROCÉDURES POUR FINALISER

LES POIDS
NÉCESSAIRES SONT

LA MARCHE INTÉRIEUR REQUIERT L'INSTALLATION DE POID. VOICI LES DEUX MÉTHODES REPÉREZ LES DEUX POTEAUX COURTS ET
LES DEUX POTEAUX LONGS

VISSEZ LES POTEAUX EN PLACE.

POTEAUX LONGS

POTEAUX
COURTS



ASSEMBLAGE

LA PISCINE

PLACEZ LA MARCHE ASSEMBLÉ À L'INTÉREIUR
DE LA PISCINE

INSÉREZ LES POTEAUX DE PENTURE
AVEC LA PORTE ATTACHÉE

INSTALLEZ LE CADRE POSITIONNÉ, ET
SÉCURISEZ AVEC LES 8 VIS

INSÉREZ LES PIÈCES DE SOUTIEN DU
POND DES MARCHES

INSÉREZ LE RACCORD DE CONNECTION
AU POND DES MARCHES

INSTALLEZ LE SECOND RACCORD DE
CONNECTION
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ASSEMBLAGE

  

INSTALLEZ

 

LES

 

4

 

RAMPES INSTALLEZ PETIT PANNEAUX DE SOUTIEN 

FIXEZ LE

 

TOUT

 

AVEC

 

LES

 

VIS

FIXEZ AVEC LES VIS

LES FLÈCHES INDIQUENT 
OÈU VONT LES VIS.

INSTALLEZ LE LOQUET DE 
PORTE

INSTALLEZ LA
PASSERELLE

Réglez correctement la hauteur de ce�e butée,
référez-vous diag. 27# et 28#.



 

Responsable de la commercialisation du produit / Company in charge of commercializing the product / Responsable de la comercialización 
del producto / Responsabile della commercializzazione del prodotto:  

 
GECODIS SA 
32, rue de paradis 
75010, Paris, France 
 

Service commercial/ Commercial service/ Servicio comercial / Servizio commerciale : 
Habitatetjardin.com 
32, rue de paradis 
75010, Paris, France 
Assistance : +33 (0) 1 47 70 33 64 
 

Service après-vente/ After sale services/ Servicio post-venta / Servizio dopo vendità: 
GECODIS SA 
32, rue de paradis 
75010, Paris, France 
http://sav.habitatetjardin.com 

 
 
 
 
 
 
 
 



Only for children’s product: 

Attention ! Ne convient pas aux enfants de moins 3 ans. 
Petites parties – Danger d’étouffement. 

Présence de cordes – Danger de strangulation. 

Warning! Not suitable for kids under 3 years hold. 
Tiny pieces – Danger of suffocation. 

Presence of rope – Danger of strangulation. 

¡Advertencia! No es adecuado para niños menores de 3 años. 
Piezas pequeñas – Peligro de asfixia. 

Contiene cuerdas – Peligro de estrangulación. 

Attenzione! Non è adatto per i bambini che hanno meno di 3 anni. 
Piccole parti – Pericolo di soffocamento. 

Presenza di corde – Pericolo di strangolamento. 
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